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Le meeting 

 
 

 

Marie-Ange Gonzales, Betty Coletta avec Muriel, Giovanni Meo, Rosetta Meo 

 
 

 

Mauro Frau et sa sœur 
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Au premier rang : Marcel Bergen, Pino Carnevale, Franco Carnevale 

Au second rang : Mario Coletta, Eligio Pezzuolo, Enza Rotella 

Derrière Marcel Bergen, on distingue le papa de Franco Carnevale et plus en arrière, Salvatore Argento 
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Premier Mai 1995 
 

Un des premiers mai les plus mémorables de la Leonardo fut celui de 1995, où tout un 

groupe s’en fut à Charleroi rencontrer le « compagno » Ochetto, à ce moment secrétaire du 

PDS (Partito dei Democratici di Sinistra), qui avait succédé au P.C.I., entretemps dissous. 

 

 
 

 

 

On peut reconnaître Giacomo Bassini, Mirello Bottin et Achille Ochetto, secrétaire général du PDS. 
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Cristalleries du Val Saint Lambert, Biscuiteries Paquot, Aciéries Thomas : la Leonardo a 

toujours participé activement à toutes les luttes des travailleurs de la région du côté belge 

comme du côté italien. Nous citons entre autres : Fermetures des mines, les problèmes 

successifs en sidérurgie, les cours d’italien et situation précaire des enseignants italiens… 
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Contre la radiation des Italiens à l’étranger 

des listes anagraphiques1 
 

 

 
 

 

Du point de vue de l’émigré, l’inscription anagraphique, c’est-à-dire l’inscription sur les 

registres communaux, ce droit (même seulement théorique) qui permet de voter, est souvent 

tout ce qui lui reste concrètement de sa qualité de citoyen, de membre de la société italienne, 

le seul lien concret avec sa commune, avec le « paese » d’où il est venu, avec sa vie, avec son 

histoire, avec son histoire personnelle et « citoyenne ». Pour l’émigré, il faut bien percevoir 

que s’il a emmené son Italie avec lui, s’il l’emmène partout où il va, si l’Italie lui est 

consubstantielle, il ne peut imaginer qu’on lui arrache.  

C’est comme si, en plus de l’exil, on lui enlevait le petit bout de cœur qui lui restait.  

En 1961, Nestore Rotella, membre de la Leonardo, était retourné – comme tant d’autres 

Italiens émigrés – pour les vacances en Italie et particulièrement, dans son village d’origine. 

Comme on le sait, c’était un militant politique et il prit soin de vérifier si on avait bien repris 

son nom – comme conformément à la loi, il en avait fait connaître, des mois auparavant, son 

souhait au Consulat d’Italie à Liège – sur les listes électorales de sa commune. Il (ne) fut (pas) 

surpris de constater que cela n’avait pas été fait et que par conséquent, il avait concrètement 

perdu l’usage de sa citoyenneté italienne, il avait rejoint les rangs des fantômes électoraux – 

de ceux qui ne votent pas (car comme on le sait, certains fantômes votent aux élections, mais 

pas du même côté politique ; les fantômes électoraux votent toujours à droite), on l’avait 

radié, il était, électoralement parlant, un mort-vivant. Pour un militant politique, la chose était 

intolérable, d’autant plus qu’elle pouvait être étendue à des milliers d’autres. De retour en 

Belgique, il vérifia ce qu’il en était et il déclencha une action de protestation. 

En 1967 encore, le problème n’était pas réglé et la Leonardo intervenait encore auprès des 

« autorités » italiennes … 

 

                                                 
1 Anagraphique : relatif à l’anagraphe, qui – en Italie – est le registre de l’état-civil, reprenant les données 

individuelles relatives à chaque citoyen. Il est tenu au niveau de la commune. Le mot n’existe pas comme tel en 

langue française ; c’est une erreur ; il devrait exister. Considérons donc qu’il existe avec toutes ses variations. 
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 Au Dottore Tullio Minieco 

 Bureau de l’Emigration  

 Ambassade d’Italie 

 Bruxelles 

 

Cher Monsieur Migneco, 

 

Suite à l’audience que vous nous avez accordée le 19 janvier, nous exposons par écrit, comme vous me l’avez 

demandé, ainsi que je vous l’ai déclaré à cette occasion. 

Dans les premiers jours de décembre dernier, étant allé en Italie pour des raisons personnelles, j’ai voulu 

m’assurer si ma situation électorale était en ordre. A ma grande surprise, j’appris de la voix-même du 

responsable du bureau électoral que j’étais rayé des « listes ». Suite à mes remontrances, l’employé a pu me 

démontrer qu’ils avaient agi selon les termes de la loi électorale ; comme toutes les communes d’Italie avaient 

reçu des instructions de [le] notifier, par l’entremise des divers consulats, si les émigrés désiraient maintenir leur 

inscription sur les « listes ». Les notifications ont été expédiées pas plus tard que le 15 octobre 1962, c’est-à-dire 

avec un mois d’avance sur le moment de la date où se validait la réinscription des intéressés (Loi électorale, 

Article 2 n° 1058). 

Je fis remarquer que je n’avais reçu aucune notification, et qu’au contraire, de ma volonté spontanée, j’avais 

en outre au Consulat Général de Liège demandé le maintien de mon inscription sur les listes électorales de ma 

commune de naissance. Cette demande aussi est arrivée extrêmement tard, le 13 décembre. 

Revenu à Liège et vu que le cas concernait la majorité de mes compatriotes, je fus chargé par notre 

association « Leonardo de Vinci » de m’assurer auprès du Consulat de la cause qui avait provoqué ce 

contretemps. L’employé dudit bureau me dit qu’en Italie dans une commune de 50.000 habitants, ils étaient de 

quinze à vingt employés pour le seul service électoral et lui, pour le même nombre de concitoyens dans la région 

de Liège, était seul. Nos associations, en se rendant compte de la complexité de la chose, de ces indications, des 

recherches erronées, etc… ont constaté que le seul effet a été d’avoir privé l’immense majorité des travailleurs 

italiens de Belgique, de leur droit de vote. 

Les associations italiennes en Belgique présentes à l’audience que vous aviez concédée, protestent auprès de 

notre Ambassade en Belgique, pour qu’elle se fasse le porte-voix, auprès de notre Gouvernement, afin que les 

travailleurs italiens émigrés en Belgique ne doivent, par les carences dénoncées plus haut, perdre un droit que 

notre Constitution accorde à tout citoyen honnête. 

A titre informatif, je vous signale que la notification qui m’avait été expédiée par ma commune en date du 15 

octobre de l’an passé, m’a été transmise par le bureau du Consulat de Liège, par la poste, le 2 février de cette 

année.  

Au nom de nos Associations, nous vous présentons nos meilleures salutations 

 

 Rotella Nestore 

 Rue Paul Janson, 25 

 Ans 
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Lettre adressée au Comité de Coordination des Associations  
 

 

 

 
Liège, 27 septembre 1967 

 

Cher Gino, 

 

J’ai pris contact avec le Consulat en rapport avec la question des radiations anagraphiques des Italiens à 

l’étranger. 

Il s’agit de la Loi 24.12.54 n° 1228 relative à l’enregistrement anagraphique de la population et du Règlement 

Anagraphique – Décret du président de la République du 31.1.58 n° 36 (art.5,9,11,13). 

Ni la Loi, ni le Règlement ne sont en possession du Consulat ! 

Des informations orales qui me sont données par le fonctionnaire du Bureau électoral, il s’agirait de ceci : 

1. selon la susdite loi, un citoyen ne peut avoir plus d’une résidence et du fait qu’il vit à l’étranger, il est 

radié des listes anagraphiques de la Commune de départ après un certain nombre d’années. Le recours 

fait contre cette mesure ne peut être accueilli en ce qu’il est contraire à la loi.  
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2.  Cette radiation comporte aussi la radiation des listes électorales ; toutefois, on peut faire un recours pour 

obtenir la réinscription à des fins électorales. La demande doit être contresignée par le fonctionnaire du 

Consulat et ensuite, par le Consul lui-même. Pour que la révision des listes électorales soit effectuée au 

début de janvier et compte-tenu de la lenteur avec laquelle la correspondance voyage sur les routes de la 

bureaucratie, il est nécessaire de présenter le recours au maximum dans la première quinzaine de 

novembre. J’espère toutefois recevoir d’ici la semaine prochaine un modèle de texte de la demande que 

je veillerai ensuite à ronéotyper et à t’en faire parvenir un certain nombre. 
 

 En l’attente de te voir, je te salue cordialement. 

 

« L’eccidio di Battipaglia » en1969 
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Les événements de Battipaglia qui sont à l’origine de l’assemblée et de la lettre de Rotella à l’Unità 

se sont déroulés le 9 avril 1969 et ont en effet été fort violents. Ils furent suivis le 11 avril d’une grève 

générale en Italie. Il faut indiquer que ces événements s’inséraient dans une série de conflits sociaux 

durs dus au déclin industriel et à la fermeture de pans entiers de l’économie régionale, principalement 

dans le sud de l’Italie. Des émeutes et des grèves eurent lieu dans la région de Naples et Sicile. 

A Battipaglia, il s’agissait au départ de protester contre la fermeture des entreprises locales comme 

la manufacture de tabac et la sucrerie. C’était une tragédie économique car ces entreprises donnaient le 

travail et les moyens de vivre à la moitié de la population locale. La manifestation et la confrontation 

avec les forces de l’ordre se sont conclues - dès lors que la police tirait dans le tas - par deux morts et 

deux cents blessés.  

Pris de panique, le gouvernement italien signa immédiatement la réouverture des deux entreprises. 

 
 

 
 

 Seraing, le 16 avril 1969 
 

 Rédaction de l’Unità 

 Milan 

Cher Directeur, 

 

Les travailleurs italiens émigrés en Belgique, région de Liège, ont accueilli avec douleur et 

dédain la funeste nouvelle de la tuerie de Battipaglia. 

Encore une fois, la classe dirigeante italienne a donné la preuve de son incapacité de rencontrer 

les besoins du peuple italien et en particulier, du méridional. 

La longue chaîne délictueuse des soi-disant représentants de l’ordre public continue, au cri de 

nous voulons du travail pour nos chômeurs, on répond encore une fois par le plomb et l’émigration. 

Nous autres émigrés, nous ne pouvons qu’exprimer tout notre dédain et notre réprobation 

envers toute la classe dirigeante italienne et envers le ministère de l’Intérieur en particulier. 

A cet égard, le 14 courant au siège de l’association italo-belge Leonardo da Vinci s’est tenue 

une nombreuse assemblée de travailleurs italiens pour exprimer notre plus profonde solidarité avec les 

travailleurs de Battipaglia et demander à notre gouvernement une politique différente de plein emploi et de 

renaissance du Mezzogiorno. 

En outre, nous demandons et nous faisons nôtre la demande du désarmement de la police en 

service lors des manifestations de travailleurs. 

Lors de cette assemblée, le télégramme suivant a été approuvé, qui a été envoyé à la Présidence 

de la Chambre et du sénat. 

ASSEMBLEE TRAVAILLEURS ITALIENS MEMBRES (ASS. LEONARDO DA VINCI 

SERAING) EXPRIME PROFOND DEDAIN NOUVELLE TUERIE BATTIPAGLIA – NOUS NOUS Y 

ASSOCIONS ET NOUS FAISONS NOTRE DEMANDE DESARMEMENT POLICE. 
 

Merci de publier. Salutations 
 

 Le secrétaire 

 Nestore Rotella 

 Rue Cockerill, 86 Seraing 
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Contre la venue de Giorgio Almirante (1971) 
 

En novembre 1971, le Comité Tricolore pour les Italiens dans le Monde, animé par Mirko 

Tremaglia (militant fasciste, qui fut par la suite ministre de Berlusconi et qui a créé et mène 

encore le mouvement des Italiens dans le monde) avait eu l’idée d’inviter le député fasciste et 

néo-fasciste (c’est la même chose) Giorgio Almirante (qui intronisa plus tard, Gianfranco 

Fini, à la tête du parti fasciste – Mouvement Social Italien devenu depuis Alleanza Nazionale) 

à venir faire une conférence à Bruxelles.  

A cette occasion, le Comité tricolore invita les Italiens émigrés à venir écouter la « bonne 

parole » à Bruxelles. La réaction des émigrés italiens et des milieux de gauche fut très vive. 

Ils réclamèrent l’interdiction de la rencontre « Tricolore » et organisèrent des manifestations 

contre la venue d’Almirante. Ce fut un combat victorieux et Almirante ne put venir à 

Bruxelles tenir le meeting fasciste qu’il souhaitait tant. 

Comme on le verra ci-après, la Leonardo fut un des promoteurs de cette action de 

résistance antifasciste, conforme à son engagement essentiel – Ora e sempre : Resistenza ! 

 

 
 

Journal La Wallonie du 19-11-1971 
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Le document qui suscita la réaction des immigrés italiens et de tous les démocrates 

 

 

Comité Tricolore pour les Italiens dans le Monde  

Pour le droit de vote des Italiens à l’Etranger. 

 

Rome, 13 novembre 1971 

A tous les Italiens résidant en Belgique 

Cher Conational, 
 

Dans le cadre des activités qui se déroulent dans toute l’Europe à l’occasion du 1er Congrès européen des 

délégations des Comités tricolores, qui se tiendra à Bruxelles sur les thèmes qui concernent notre émigration,  

dimanche 28 novembre à 16 heures 

au Centre International Rogier (salle Descartes), entrée rue Bertulot, près de la gare de Bruxelles-Nord, se tiendra 

une grande manifestation italienne et parlera :  

LE DEPUTE GIORGIO ALMIRANTE2. 

Certain que cette initiative rencontrera votre intérêt, j’ai le plaisir de vous inviter cordialement à la 

manifestation. 
 

Salutations distinguées. 
 

 LE SECRETAIRE GENERAL 

 (Mirko Tremaglia3) 

                                                 
2 Almirante Giorgio : (Salsomaggiore 1914 – Rome 1988), fasciste dès sa jeunesse, journaliste fasciste, chef de cabinet dans 

la République Sociale de Salò, fondateur et secrétaire pendant de nombreuses années du M.S.I. (Mouvement Social Italien  

– en réalité, le parti fasciste), il amena à la tête du M.S.I., devenu depuis Alleanza Nazionale, Gianfranco Fini. 
3 Tremaglia Mirko : (Bergame 1926) , fasciste, collabore à la République Sociale de Salò, au M.S.I. dès 1946, plusieurs fois, 

député MSI puis AN. Ministre de Berlusconi « pour les Italiens dans le monde » et en 2006, il récolta un seul élu sur sa liste 

« Per l’Italia nel mondo » et se fit encore élire sur la liste d’Alleanza Nazionale. Quelle continuité ! 


